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Foreword 
IS0  (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national 
standards bodies (IS0 member bodies). The work of preparing International Standards is nor- 
mally carried out through IS0 technical committees. Each member body interested in a subject 
for which a technical committee has been established has the right to be represented on that 
committee. International organizations, governmental and non-governmental, in liaison with 
ISO, also take part in the work. 

Draft International Standards adopted by the technical committees are circulated to the member 
bodies for approval before their acceptance as International Standards by the IS0 Council. They 
are approved in accordance with IS0 procedures requiring at least 75 % approval by the member 
bodies voting. 

International Standard IS0 5843-3 was prepared by Technical Committee ISO/TC 20, Aircraft 
and space vehicles. 

Users should note that all International Standards undergo revision from time to time and that 
any reference made herein to any other International Standard implies its latest edition, unless 
otherwise stated. 

Avant-propos 
L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d'organismes 
nationaux de normalisation (comités membres de I'ISO). L'élaboration des Normes internatio- 
nales est normalement confiée aux comités techniques de I'ISO. Chaque comité membre inté- 
ressé par une étude a le droit de faire partie du comité technique créé à cet effet. Les organisa- 
tions internationales, gouvernementales et non gouvernementales, en liaison avec VISO partici- 
pent également aux travaux. 

Les projets de Normes internationales adoptés par les comités techniques sont soumis aux comi- 
tés membres pour approbation, avant leur acceptation comme Normes internationales par le 
Conseil de I'ISO. Les Normes internationales sont approuvées conformément aux procédures de 
I'ISO qui requièrent l'approbation de 75 % au moins des comités membres votants. 

La Norme internationale IS0 5843-3 a été élaborée par le comité technique ISO/TC 20, 
Aéronautique et espace. 

L'attention des utilisateurs est attirée sur le fait que toutes les Normes internationales sont de 
temps en temps soumises à révision et que toute référence faite à une autre Norme internationale 
dans le présent document implique qu'il s'agit, sauf indication contraire, de la dernière édition. 

BeeAeHHe 
MCO (MexflyHapoAHaR O ~ T ~ H M ~ ~ L ( M R  no C T ~ H A ~ P T M ~ ~ ~ M M )  RBnfleTcn BceMMpHoU @eaepayMeU 
HayMOHanbHbiX OpraHM3a~Mfi no CTâH~apTM3a~MM (KOMHTeTOB-WlûHOB MCO). k3pa60TKa 
MeX~yHapOflHbiX CTaHAapTOB OCyiipCTBnReTCR TeXHMcieCKMMM KOMMTeTaMM MCO. KaXAbiA 
KOMMTeT-WeH, 3aMHTepeCOBaHHblh B #eRTenbHOCTM, Anfl KOTOpOh 6bin CO3AaH TeXHMciûCKMA 
KOMMTIT, MMeeT npâB0 6blTb npepCTaBneHHblM B 3TOM KOMMTeTe. MeXAyHapOAHbie 
npâBMTWbCTBeHHble M HenpaBMTenbCTBeHHble OpTaHM3ayMM, MMeDiQ4e CBR3M C MCO, TâKXe 
npMHMMâDT YciaCTHe B pa6OTaX. 

nPOeKTbl MeXAYHâPOAHblX CTaHAapTOB, npMHRTble TûXHM'iûCKMMM KOMMTeTâMM, paCCbIilâi0TC.R 
KOMMTeTâM-cilleHâM Ha o a o 6 p e ~ ~ e  40 MX YTüepXAeHMfl COBeTOM MCO B KacieCTBe MeXflyHapOA- 
H blX CTaH#apTOB. OHM Olq06PRDTCR B COOTBeTCTBMM C IlpO~eAypOM MCO, Tpe6ylOU(MMM OA06pe- 
HMR no MeHbWeh Mepe 75 ?6 KOMMTeTOB-cineHOB, npMHMMaD~MX y'4âCTMe B TOnOCOBâHMM. 

MeXAYHâPOAHblU CTaHAapT MCO 5843-3 6bin pa3pa60TaH TBXHMWCKMM KOMMTeTOM MCO/TK 20, 
ABuaquoHHbie U KocMuvecKue annapambi. 

npM MCnOnb30BâHMM MeXAyHâpOAHbIX CTaHAâpTOB HeO6XOAMMO npMHMMâTb BO BHMMâHMe, ciTO 

BCû MeXAyHapOAHblf? CTâHflapTbi IlO~BepraDTCR BpeMR OT BpeMeHM nepeCMOTpy M nOÛTOMy 
n 0 6 a ~  CCblnKa Ha KâKOh-IlM60 MeX~yHapO~Hbi!4 CTaHAâpT B HâCTORqBM AOKyMeHTe, KpOMe 
cnyciaee, y ~ a 3 a ~ ~ b i x  oc060, npeRnonaraeT ero nocnepee waga~we. 

O International Organization for Standardization, 1987 0 
O Organisation internationale de normalisation, 1987 0 
@ MemayHapoflnan Opranb~oa~yn no C T ~ H ~ ~ ~ P T H ~ ~ ~ H H ,  1987 0 

Printed in Switzerland/lmprimé en SuisselM3pa~o B UleeYiqapm 

ii 

This docum
ent is a preview

 generated by EVS



IS0 5843-3 : 1987 (E/F/R) 
MCO 5843-3 : 1987 (A/@/P) 

Contents Page 

1 

2 

Scope and field of application ............................................. 

Equivalent English. French. Russian and German terms ....................... 

Alphabetical indexes 

French .............................................................. 13 

Russian . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  16 

German ............................................................. 19 

Sommaire Page 

Objet et domaine d'application ............................................ 

Termes équivalents en anglais. français. russe et allemand ..................... 

1 

2 

index alphabétiques 

Français ............................................................ 13 

Russe ............................................................... 16 

Allemand ........................................................... 19 

06aeKTMO6naCTbnpMMeHeHMR .......................................... 1 

3KBMBâneHTHble TePMMHbl Ha aHrJlM6lCKOM. C@pâHl(y3CKOM. PYCCKOM M 
HeMeUKOM F13blKaX ...................................................... 2 

AJlC@âBMTHbIe yKta3âTenM 

~paHl(y3cKMA ........................................................ 13 

PYCCKMGI ............................................................ 16 

HeMel(KMh .......................................................... 19 

iii 

This docum
ent is a preview

 generated by EVS



This docum
ent is a preview

 generated by EVS



IS0 5843-3 : 1987 (E/F/R) 
MCO 5843-3 : 1987 (A/@/P) 

INTERNATIONAL STANDARD 
NORME INTERNATIONALE 
MEXAYHAPOAHblM CTAHAAPT 

Aerospace - 
List of 
eq u iva I e n t 
terms - 

Part 3 : 
Aerospace 
bolts and nuts 

Scope and field of 
application 

I S 0  5843 establishes a list of equivalent 
terms used in the field of aerospace 
construction. This part of IS0 5843 
gives those terms relating to aerospace 
bolts and nuts. 

NOTE - In addition to the terms given in the 
three official IS0 languages (English, French 
and Russian), this part of IS0 5843 gives the 
equivalent terms in German. These terms 
have been included at the request of IS0 
Technical Committee ISO/TC 20, and are 
published under the responsibility of the 
member body for Germany, F.R. (DIN). 
However, only the terms given in the official 
languages can be considered as IS0 terms. 

Aéronautique 
et espace - 
Liste de termes 
équivalents - 

Partie 3 : 
Boulonnerie 
pour les constructions 
aérospatiales 

Objet et domaine 
d'application 

L'ISO 5843 établit une liste de termes 
équivalents utilisés dans le domaine des 
constructions aérospatiales. La pré- 
sente partie de I'ISO 5843 donne les ter- 
mes équivalents relatifs à la boulonnerie 
pour les constructions aérospatiales. 

NOTE - En plus des termes donnés dans les 
trois langues officielles de I'ISO (anglais, 
français et  russe), la présente partie de 
I'ISO 5843 donne les termes équivalents en 
allemand. Ces termes ont été inclus à la 
demande du comité technique ISO/TC 20 et 
sont publiés sous la responsabilité du comité 
membre de l'Allemagne, R.F. (DIN). Toute- 
fois, seuls les termes donnés dans les lan- 
gues officielles peuvent être considérés 
comme termes ISO. 

ABHa4HOHHble Pi 

CllPiCOK 3KBHBaJleHTHblX 
TePMHHOB - 
KocMHqecKHe annapam - 

%CTb 3 : 
ABMaKOCMMYeCKMe 60JlTbi 
VI rainKui 

0 6 a e K T  H 06naCTb 
npHMeHeHHFi 

blco 5843 npHB0AMT CnMCOK 3KBMBaileHT- 
HblX TePMMHOB, npMMeHReMbiX B o 6 n a c ~ ~  
aBMaKOCMMYeCKMX KOHCTPYKqi4lk HâCTO- 
F I i i p R  W C T b  uco 5843 AaeT 3KBMBaneHT- 
Hble TepMHHbl no aBMaKOCMMqeCKMM 60n- 
TaM M raAKaM. 
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